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CHẤP THUẬN SỬ DỤNG HÌNH ẢNH CÁ NHÂN 

 

Tôi, người ký tên dưới đây __________________________, sinh tại 

_________________________ ngày ___________, tham chiếu đến các hình ảnh (bao gồm 

cả những hình ảnh của tôi), khẩu hiệu, các bản ghi âm/video có thể có (bao gồm cả những 

bản ghi có hình ảnh của tôi) và các đoạn văn bản có thể có (sau đây các hình ảnh, đoạn ghi 

âm và các đoạn văn bản sẽ được gọi chung là “Nội dung”) mà tôi sẽ cung cấp cho Fondazione 

Generali - The Human Safety Net – Ente Filantropico (sau đây gọi là “THSN”) và/hoặc 

Assicurazioni Generali S.p.A. (sau đây gọi là “Generali”), cả hai đều có văn phòng đăng ký 

tại Piazza Duca degli Abruzzi 2 – Trieste, Ý, liên quan đến Sáng kiến Cộng đồng Tư Vấn 

Viên Gắn Kết – Engaged Agent Toàn cầu (“Sáng kiến”) và trở thành “Tư Vấn Viên Gắn Kết 

– Engaged Agent” của The Human Safety Net, qua đây ủy quyền cho THSN, Generali và 

các công ty thuộc kiểm soát và/hoặc công ty liên kết theo Điều 2359 của Bộ luật Dân sự Ý 

và 93, Nghị định Lập pháp số 58/98 (sau đây gọi là “Các công ty thuộc Tập đoàn Generali”) 

cũng như các đơn vị khác được thành lập bởi Generali và/hoặc bởi bất kỳ Công ty nào thuộc 

Tập đoàn Generali và thực hiện sáng kiến “The Human Safety Net” (sau đây các đơn vị đó 

cùng với THSN, Generali và các Công ty thuộc Tập đoàn Generali sẽ được gọi là “Bên được 

cấp phép) để: 

i. Thực hiện bất kỳ việc sử dụng và triển khai Nội dung nào có thể (trực tiếp hoặc thông 

qua các nhà cung cấp bên ngoài), bao gồm cả – để tránh hiểu lầm – quyền sao chép Nội 

dung, tái tạo Nội dung dưới bất kỳ hình thức và cách thức nào, dịch sang các ngôn ngữ 

khác, chuyển đổi và chỉnh sửa Nội dung, trích xuất các phần của Nội dung đó cũng như 

xuất bản Nội dung và mọi phiên bản đã chỉnh sửa và/hoặc trích xuất từ nội dung đó bằng 

bất kỳ phương tiện nào và thông qua bất kỳ phương tiện truyền thông nào hiện được biết 

đến hoặc được phát triển sau này trên toàn thế giới và trong toàn bộ thời hạn tôi có quyền 
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đối với Nội dung, bao gồm cả các ấn phẩm của công ty (bản in, áp phích, trang mạng 

nội bộ),  cũng như thông qua bất kỳ trang web và/hoặc hồ sơ truyền thông xã hội nào 

của Bên được cấp phép (ví dụ: Facebook, Twitter, YouTube, Instagram, v.v.) hoặc cấp 

lại cho bên thứ ba các quyền được cung cấp miễn phí. 

Để tránh hiểu lầm, các quyền theo điểm i. nêu trên (sau đây gọi là “Quyền”) cũng có thể 

được Bên được cấp phép thực hiện cho mục đích thương mại và/hoặc quảng cáo. 

Ngoài ra, tôi xác nhận và đồng ý rằng: 

1) Các Quyền được cấp miễn phí, tự do và không bị ràng buộc và trong mọi trường hợp, 

tôi từ chối thanh toán mọi khoản phí liên quan và/hoặc hoàn trả các chi phí; 

2) Tôi có quyền cấp các Quyền cho Bên được cấp một cách hợp pháp và các quyền đó 

không vi phạm quyền của bất kỳ bên thứ ba nào; không có tài liệu nào do THSN sản 

xuất có thể được sử dụng mà không có sự chấp thuận bằng văn bản của các nhóm Quốc 

gia hoặc Toàn cầu của The Human Safety Net, bất kỳ việc sử dụng nào khác ngoài các 

điều kiện nêu trên vẫn thuộc trách nhiệm của Bên được cấp phép.  

3) Bên được cấp phép không có nghĩa vụ xuất bản toàn bộ hoặc một phần bất kỳ Nội dung 

nào hoặc bất kỳ phần nào của Nội dung; 

4) Chấp thuận này và bất kỳ tranh chấp hoặc khiếu nại nào phát sinh từ hoặc liên quan đến 

chấp thuận này hoặc nội dung hoặc sự hình thành chấp thuận (bao gồm các tranh chấp hoặc 

khiếu nại ngoài hợp đồng) sẽ được điều chỉnh và giải thích theo luật pháp của Ý, không áp 

dụng các quy tắc xung đột pháp luật và Tòa án Trieste (Ý) sẽ có thẩm quyền độc quyền để giải 

quyết các tranh chấp hoặc khiếu nại đó. 

Ngày ____________________ 

 

Chữ ký  ____________________ 
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Căn cứ và phù hợp với Điều 1341 của Bộ luật Dân sự Ý, khoản 2 (miễn trách nhiệm pháp 

lý) và 4 (thẩm quyền) được phê chuẩn cụ thể. 

 

 

Chữ ký  ____________________ 

 


